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RESUMEN 

En el marco de la investigación desarrollada en la I.E. “San Francisco de Asís” en Cusco, 

se trazó el objetivo de determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la 

comunicación oral del inglés en los estudiantes del cuarto y quinto grado de secundaria. 

Para este estudio, el tipo de investigación fue básica, con un enfoque cuantitativo, de nivel 

correlacional y el diseño fue no experimental, también cabe resaltar que la metodología 

fue deductiva y analítica, en la elaboración de este estudio. Para compilar los datos, se 

utilizó la técnica de la encuesta y la entrevista, donde se usó un cuestionario que mide el 

aprendizaje cooperativo y un test que evalúa la comunicación oral del inglés. La muestra 

de estudio fue 41 alumnos del cuarto y quinto de secundaria, mientras que la población 

estaba compuesta por 98 alumnos. La técnica de muestreo fue no probabilística y los 

resultados mostraron un Rho de 0,827 lo que significa que es muy alta la correlación y el 

valor de significancia fue p = 0,000 < 0,05. Con estos resultados se concluye que a mayor 

aprendizaje cooperativo se desarrolle en dichos estudiantes, mayores serán los 

desenvolvimientos en la comunicación oral del inglés. 

Palabras clave: Aprendizaje cooperativo, Comunicación oral, Cohesión, Interpreta, 

Interactúa. 
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ABSTRACT 

In the framework of the research carried out in the I.E. ‘San Francisco de Asís’ in Cusco. 

The objective was to determine the relationship between cooperative learning and oral 

communication in English among students in the fourth and fifth grades of secondary 

school. For this study, the type of research was basic, with a quantitative approach, 

correlational level and the design was non-experimental, also noteworthy that the 

methodology was deductive and analytical, in the development of this study. To compile 

the data, the survey and interview technique was used, where a questionnaire that 

measures cooperative learning and a test that assesses oral communication in English 

were used. The study sample consisted of 41 students in the fourth and fifth years of 

secondary school, while the population consisted of 98 students. The sampling technique 

was non-probabilistic and the results showed an Rho of 0.827 which means that the 

correlation is very high and the significance value was p = 0.000 < 0.05. With these results 

it is concluded that the more cooperative learning is developed in these students, the 

higher the performance in English oral communication will be. 

Keywords: Cooperative learning, Oral communication, Cohesion, Interpret, Interact. 
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CAPÍTULO I 

INTRODUCCIÓN 

Este estudio buscó determinar la relación entre la comunicación oral en inglés y 

el aprendizaje cooperativo en alumnos de cuarto y quinto grado del colegio San Francisco 

de Asís en Cusco. Los datos se recogieron mediante la administración de una prueba que 

mide la comunicación oral en inglés y un cuestionario que mide los niveles de aprendizaje 

cooperativo. Para el CNEBR (2016) con referencia a la oralidad en inglés, menciona; “Se 

trata de hablar con claridad, prestar atención a la pronunciación y la entonación, escuchar 

a diversos interlocutores y expresar con audacia los pensamientos, sentimientos y 

emociones” (p. 130). Siendo que la oralidad del inglés hoy en día, es una necesidad que 

genera no solo conocimientos sino también oportunidades que recompensan actitudes 

globalizadas en tiempos de mayores aspectos competitivos. 

La razón de esta investigación, es porque se ha podido observar limitantes en la 

comunicación oral en inglés en los estudiantes del cuarto y quinto grado de la I.E. San 

Francisco de Asís en Cusco. Una de las causas de esta problemática, es la falta de ayuda 

entre los compañeros de clases durante el desarrollo de las actividades y la mala 

distribución de los líderes en los grupos de trabajo. Según una investigación, si se 

determina que ambas variables están conectadas, “a mayor aprendizaje cooperativo entre 

estudiantes, mayor es la comunicación oral en inglés en ellos” (Vargas et al., 2020). Así 

pues, se afirma que las destrezas comunicativas orales se desarrollan mediante el 

aprendizaje cooperativo. 

La investigación se forjó para que los directivos de dicha institución educativa, 

programen jornadas de capacitación a los docentes, con el tema de identificación de 
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líderes de grupo en los estudiantes, criterio para fomentar la equidad de conocimientos en 

los grupos de trabajo del salón y el trabajo cooperativo entre los estudiantes. 

La metodología usada, tiene un enfoque cuantitativo y el nivel es correlacional, 

con un diseño no experimental. La técnica de recolección de datos fue en base al 

cuestionario de aprendizaje cooperativo por Fernández., et al (2017) y el test que mide la 

comunicación oral en inglés, el cual fue elaborado por Macedo (2024). La muestra fue de 

41 escolares. Los estadísticos empleados fueron la no paramétrica, ya que su distribución 

fue no normal. Se utilizó el Rho de Spearman para determinar la contrastación de 

hipótesis, y los resultados indican que existe un fuerte vínculo positivo entre la 

comunicación oral en inglés y el aprendizaje cooperativo entre los estudiantes de la I.E. 

San Francisco de Asís, Cusco, 2024. 

La organización de los temas en el marco de este estudio es en base al capítulo I, 

en el que se analiza el enunciado de la cuestión tanto a nivel local como global. El marco 

teórico, que presenta las teorías y conceptos de la variable aprendizaje cooperativo y la 

comunicación oral en inglés, se aborda en el Capítulo II. Cabe mencionar que el Currículo 

Nacional de Educación Básica Regular del Ministerio de Educación, es el fundamento 

para la comunicación oral en inglés y la teoría de Jackes Delors para el aprendizaje 

cooperativo. El enfoque de la investigación se estableció en el Capítulo III con el 

propósito de localizar las resultas necesarias para el análisis correspondiente. 

1.1. PLANTEAMIENTO DEL PROBLEMA 

En Venezuela, Allegra (2010) hizo un trabajo investigativo donde sugiere una 

serie de prácticas para la adquisición intencional de habilidades de la creación de la lengua 

inglesa hablada en el sistema educativo venezolano, ya que este sistema carece de dichas 

competencias a desarrollar. Por eso el estudio pretende brindar a los instructores de inglés 



17 
 

una comprensión modernizada de las actividades posibles para el sistema educativo 

bolivariano.  

En Perú, Guardamino (2019) realizó una investigación sobre el taller de idiomas 

de un I.E.P. de Lima, que imparte clases de inglés de nivel A3 a sus alumnos. Los efectos 

muestran que el 17% de alumnos se encuentra en la etapa inicial, el 50% está progresando 

y el 33% ha alcanzado el nivel requerido. Esto se interpreta como una falta de léxico y 

competencia gramatical del inglés. Concluyendo que es fundamental hacer hincapié en el 

progreso de la producción oral en inglés mediante diversas actividades. 

Cabe mencionar que se ha detectado que los alumnos de cuarto y quinto año de 

secundaria del colegio San Francisco de Asís del distrito de Marcapata, provincia de 

Quispicanchi, en la zona de Cusco, presentan deficiencias en la expresión y comprensión 

oral del inglés.  

Es sustancial señalar que el escaso desarrollo de las habilidades sociales es una de 

las razones por las que estos alumnos de secundaria, obtienen malos resultados en lengua 

inglesa. Esto se debe a que el progreso de las habilidades sociales a menudo se ve 

obstaculizado en casa o por otros factores familiares que impiden a los alumnos 

desarrollarse socialmente.  

Acerca del pronóstico del problema identificado, podrían ser; frustración 

académica, o baja autoestima. Ya que tales estudiantes podrían perder la oportunidad de 

poder desenvolverse en un entorno del ámbito social, con más soltura y seguridad en sí 

mismos.  

Frente a esta problemática; se propone desarrollar en primer lugar un diagnóstico 

acerca de la relación que existe en ambas variables. Por esto se desarrollarán actividades 

de prácticas intensivas en la oralidad del inglés por medio de las horas de refuerzo aparte 
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de las horas lectivas del área, que ya está establecida por el ministerio de educación para 

este año 2024. Estas actividades se trabajarán de manera mancomunada con la comunidad 

educativa. 

1.2. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA 

1.2.1. Problema general 

¿Cuál es la relación que existe entre el aprendizaje cooperativo y la 

comunicación oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís, Cusco, 2024? 

1.2.2. Problemas específicos 

¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y la obtención de 

información del texto oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís? 

¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y la inferencia e 

interpretación de información del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís? 

¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y la adecuación, 

organización y desarrollo del texto en inglés en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís? 

¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y el uso de recursos 

no verbales y paraverbales de forma estratégica en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís? 
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¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y la interacción grupal 

en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís? 

¿Cuál es la relación entre el aprendizaje cooperativo y la reflexión y 

evaluación del contenido y contexto del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís? 

1.3. HIPÓTESIS DE LA INVESTIGACIÓN 

1.3.1. Hipótesis general 

Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y la 

comunicación oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís, Cusco, 2024 

1.3.2. Hipótesis específicas 

Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y la obtención 

de información del texto oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa 

San Francisco de Asís. 

Hay relación entre el aprendizaje cooperativo y la inferencia e 

interpretación de información del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y la 

adecuación, organización y desarrollo del texto en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 
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Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y el uso de 

recursos no verbales y paraverbales de forma estratégica en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y la interacción 

grupal en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Hay relación significativa entre el aprendizaje cooperativo y la reflexión y 

evaluación del contenido y contexto del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

1.4. JUSTIFICACIÓN DEL ESTUDIO 

Aprender un segundo idioma se ha convertido en un estándar para el progreso 

personal y profesional de los estudiantes en el mundo. Por ende, mejorar la oralidad en 

inglés, es una de las cosas más cruciales que se puede hacer para comunicarse en una 

sociedad globalizada. Para muchos estudiantes, sin embargo, hablar en una segunda 

lengua en el aula puede suponer un reto. Por esta razón, la investigación de la función de 

la colaboración en la oralidad en las aulas de inglés es el principal énfasis de este estudio 

(Dávila González & Barrera Ovando, 2023). 

Esta investigación aportará los datos del vínculo entre el aprendizaje cooperativo 

y la comunicación oral en inglés en dichos escolares, para que la Institución educativa 

con el fin de considerar mejores estrategias de trabajo colaborativo tanto en estudiantes 

como docentes del área de inglés. Como resultado, los principales ganadores serán los 

alumnos, padres de familia y la reputación del centro educativo, ya que habrán reconocido 

la importancia de utilizar el trabajo en equipo para abordar el problema de la 

comunicación oral durante las horas de clase de inglés. 
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1.5. OBJETIVOS DE LA INVESTIGACIÓN 

1.5.1. Objetivo general 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la comunicación 

oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís, 

Cusco, 2024 

1.5.2. Objetivos específicos 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la obtención de 

información del texto oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís. 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la inferencia e 

interpretación de información del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la adecuación, 

organización y desarrollo del texto en inglés en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís. 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y el uso de recursos 

no verbales y paraverbales de forma estratégica en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís. 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la interacción 

grupal en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 
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Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la reflexión y 

evaluación del contenido y contexto del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 
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CAPÍTULO II 

 REVISIÓN DE LITERATURA 

2.1. ANTECEDENTES 

2.1.1. Antecedentes internacionales. 

En Ecuador, Guerrero y del Campo (2019) efectuaron un estudio con el 

objetivo de definir la relación del aprendizaje cooperativo en la producción oral 

en inglés en estudiantes de la escuela de arquitectura de la Universidad Católica 

de Santiago de Guayaquil. El método fue correlacional con la colaboración de 367 

escolares y 27 catedráticos. los resultados fueron que la relación en ambas 

variables es muy alta, donde r = 0.751 y el valor de p = 0. Concluyendo que es 

importante integrar el aprendizaje colaborativo y reconocerlo explícitamente en 

los procesos formativos y evaluativos de los estudiantes. 

En Colombia, Ruiz y Soto (2021) produjeron una nueva técnica didáctica 

para la oralidad del inglés. La exploración tuvo una dirección mixta, un diseño 

preexperimental y un test que se aplicó dos veces. 30 escolares de VII grado y 

cuatro educadores de inglés de la I.E. Clemente Manuel Zabala. Como 

herramientas de recolección de datos se emplearon pruebas previas y posteriores, 

un cuestionario, una rúbrica, entrevistas y talleres virtuales. Los resultados 

mostraron que el 70% de los escolares mostraron niveles altos de oralidad en 

inglés. 

En Ecuador, Uquillas y Córdova (2021) trabajaron en una investigación 

sobre el desarrollo del filtro afectivo en la producción oral inglesa. Cuyo propósito 

fue determinar que el alumno debe mantenerse motivado, seguro de sí mismo y 
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sin ansiedad, para el progreso del inglés. La información recogida tuvo un estudio 

descriptivo-bibliográfico, el cual explora las investigaciones y las perspectivas de 

los autores sobre el tema del impacto del filtro emocional en el proceso del 

lenguaje, en particular la oralidad del inglés. Se constató que la consolidación del 

alumno en el amaestramiento y en la producción oral en inglés, será mejor cuanto 

mayor sea la coerción afectiva a la que esté sometido. 

En Cuba, Escalona et al. (2020) hicieron un estudio titulado “El 

aprendizaje cooperativo para el desarrollo de la comunicación del inglés en la 

educación Cubana”. El objetivo de este artículo es demostrar cómo el aprendizaje 

cooperativo puede ayudar a los estudiantes en las clases de inglés a convertirse en 

comunicadores más competentes, lo cual es un componente crucial de la 

formación de la próxima generación en el actual sistema educativo cubano. Para 

este trabajo el tipo de estudio fue básica y descriptiva cuyo enfoque fue el 

cuantitativo y de diseño no experimental. Para la creación de la investigación se 

consideró una población de 60 alumnos de segundo año de inglés y lenguas 

extranjeras de la Universidad de Granma, divididos en tres subgrupos, y cuatro 

profesores de inglés. El subgrupo 01, integrado por 18 alumnos y que representaba 

el 30% de la población, fue seleccionado intencionalmente como muestra. Según 

la encuesta realizada a los alumnos de la muestra, el 66,7% de ellos comprenden 

lo que dicen sus profesores y compañeros, pero son incapaces de entablar una 

interacción oral espontánea porque creen que su gramática y su vocabulario no 

son suficientes.  El 38,3% de los encuestados afirma que duda en participar en 

clase porque le preocupa cometer errores. Al 90% de los estudiantes les gustaría 

participar en actividades de grupo que faciliten la comunicación y se apoyen 

mutuamente en el aula. 
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2.1.2. Antecedentes nacionales. 

En Perú, Vargas et al. (2020) hicieron un estudio con el objetivo de hallar 

la relación del aprendizaje cooperativo y la comprensión oral en inglés en 

escolares de una I.E. Para este trabajo se empleó el alcance correlacional enfocado 

en un estudio cuantitativo. Para esta investigación se usó la metodología 

descriptiva y analítica. La muestra de estudio se basó en 30 escolares del VII ciclo. 

Los instrumentos fueron las encuestas, cuyos resultados arrojaron que el trabajo 

colaborativo si se relaciona con la comprensión oral en un valor de significancia 

de rs = 0,681 y el valor de p=0. Se llegó a la conclusión que cuanto más se 

desarrolle la ayuda entre compañeros en las horas de inglés, hay más posibilidades 

de que comprendan audios o palabras en inglés. 

Por otro lado, en Trujillo, con referente al problema, Cabanillas y Masen 

(2019) hicieron un estudio acerca de las interacciones grupales y la expresión oral 

del idioma inglés. El designio del estudio, fue hallar la relación del modelo 

interactivo y la oralidad en lengua inglesa de los escolares del cuarto grado del 

Colegio Rafael Narváez Cadenillas. La población consta de 120 escolares, y la 

muestra fue de 62 alumnos. La metodología de este estudio es correlacional con 

un enfoque cuantitativo. Los materiales usados fueron dos cuestionarios. Del 

resultado se pudo concluir que la asociación de ambas variables es cr = 0.659 y 

un valor de significancia de P = 0. 

En Perú, Guardamino (2019) evaluó las habilidades de producción oral del 

inglés, con el objeto de describir los niveles de tal competencia en los estudiantes 

del V ciclo de la UPC. Se trata de un estudio descriptivo, con enfoque cuantitativo. 

La población y la muestra incluyó a todos los alumnos matriculados. Para la 
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recogida de datos mediante observaciones se usó la encuesta y una rúbrica 

normalizada. Los hallazgos muestran que el 33% se encuentra en el nivel logrado, 

el 50% en progreso y el 17% en fase inicial. 

En Junín, Vilcañaupa (2021) hizo un estudio titulado “Aprendizaje 

cooperativo y expresión oral en ingles en una institución educativa, Satipo, 2021” 

cuyo propósito fue hallar el impacto del aprendizaje cooperativo en la expresión 

oral en inglés. Esta labor tuvo un enfoque cuantitativo y un diseño cuasi 

experimental. La muestra de estudio fue de 83 escolares y el tipo de muestreo fue 

no probabilística. La técnica de recolección de datos, se basó en la encuesta y en 

sesiones de aprendizaje. Sus resultados apoyan la conclusión de que el aprendizaje 

cooperativo influye en la expresión oral, como demuestra la puntuación de Wald 

de 11,526, superior al punto de corte del modelo de análisis de 4 y apoyada por p 

= 0,000 < 0,05, lo que permite rechazar la hipótesis nula y sugiere que el 

aprendizaje cooperativo influye mucho en la expresión oral. 

2.1.3. Antecedentes locales 

En Cusco, se desarrolló un trabajo por Chuchullo (2023) con el objetivo 

de hallar la relación de los juegos grupales y la oralidad del inglés en escolares de 

secundaria de la I.E. General Ollanta, la labor fue de tipo básico, con un panorama 

cuantitativo y nivel correlacional. La técnica de compilación de datos se basó en 

la encuesta y la población fue de 30 escolares del VI ciclo. El resultado fue un 

Rho de 0,846 y p < 0.05 concluyendo que cuanto más se desarrollen la interacción 

lúdica de grupos, más oportunidad hay de desarrollar la oralidad del inglés. 

Otro estudio hecho en Cusco, por Flores (2023) es acerca de los elencos 

teatrales y como estas ayudan a la oralidad en inglés en escolares de la I.E. San 
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Martin de Porras en la provincia de Anta. El trabajo es de tipo experimental, tiene 

una visión cuantitativa y el diseño es cuasi experimental. La técnica de recoger 

los datos se fundó en una prueba pre y post test, luego durante dos trimestres se 

desarrolló el teatro. La población fue de 40 escolares divididos en 17 para el grupo 

experimental y 23 para grupo control. Los resultados fueron 0.00 < 0.05 en la 

estadística de Wilcoxon, lo que significa que la interacción grupal de los elencos 

de teatro si influye en la expresión oral en inglés. 

También se hizo una labor investigativa en la Universidad de Cusco, por 

Salas (2022) que con el propósito de hallar la efectividad de la gamificación grupal 

en la habilidad de hablar en inglés. Este trabajo fue de tipo experimental y el 

diseño cuasi experimental. la población 63 alumnos divididos en grupo 

experimental en 31 y grupo control en 32. Los resultados fueron que la 

gamificación grupal si desarrolla un impacto en la oralidad de dicha muestra 

experimental y para estos resultados se empleó la prueba de U de Mann Whitney.      

2.2. MARCO TEÓRICO 

2.2.1. Aprendizaje cooperativo 

Para Delors (1997) los pilares del conocimiento y el aprendizaje son 

aprender a hacer, es decir, tener la capacidad de influir en el entorno; aprender a 

vivir juntos, lo que quiere decir, que es necesario participar y trabajar con otros en 

todas las empresas humanas. Por último, aprender a ser, que es un proceso básico 

que incorpora aspectos de los dos primeros. Es lógico que estos cuatro canales de 

información se conviertan en uno solo, dados los numerosos puntos de contacto, 

solapamiento e intercambio entre ellos. 
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Así mismo Johnson et al. (1999) señalan que el aprendizaje cooperativo 

implica la pedagogía de pequeños grupos, con el fin de maximizar su propio 

aprendizaje sobre sí mismos y sobre los demás, alcanzar objetivos comunes, 

aprender sobre sí mismos y sobre los demás, garantizar el desarrollo de las 

actividades asignadas y maximizar su propio aprendizaje en la forma en que se 

distribuyen a los estudiantes para alcanzar una interdependencia positiva. 

Por otro lado, Slavin (1986) señala un peligro importante que se debe 

evitar si se quiere que resulte educativamente eficaz el aprendizaje cooperativo: 

Puede producirse un efecto "polizón" cuando las técnicas de 

aprendizaje cooperativo están mal diseñadas, permitiendo que algunos 

miembros del grupo realicen la mayor parte del trabajo mientras otros 

van por libre. Cuando a los individuos se les asigna un único trabajo, 

como entregar un único informe, responder a un único cuestionario de 

grupo o trabajar en un proyecto compartido, es más probable que se 

produzca esta situación. (p. 25). 

Participar en este tipo de actividades puede llevar a que los alumnos 

considerados menos competentes sean menospreciados por sus compañeros. 

2.2.1.1. Dimensiones del aprendizaje cooperativo 

Para Johnson y Johnson (1999) los factores del aprendizaje 

cooperativo son los siguientes: 

2.2.1.1.1. La interdependencia positiva 

Trata en que cada integrante del grupo aprenda lo máximo posible 

de sus compañeros, tiene que haber un alto nivel de responsabilidad y 
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curiosidad en todos los miembros. Sin ello, la colaboración es inexistente 

(Johnson & Johnson, 1999). 

2.2.1.1.2. La responsabilidad individual y grupal 

Todos los integrantes del grupo, están comprometidos con la 

consecución de sus objetivos. El proceso de las habilidades sociales es 

crucial para el correcto funcionamiento y la coordinación de los grupos. 

Estas habilidades incluyen la asertividad, el autocontrol, la resolución de 

problemas, la escucha activa, la interacción y la toma de disposiciones 

socializadas con el grupo y los participantes individuales para identificar a 

aquellos que necesitan apoyo y estímulo adicionales para culminar las 

tareas que se les han establecido (Navarro Saldaña & Jiménez, 2005). 

2.2.1.1.3. La interacción cara a cara 

Según Bjork (2024) los integrantes del equipo deben laborar juntos 

para cumplir sus objetivos, compartiendo materiales y recursos ya 

existentes. cooperando, ofreciéndose apoyo, animándose mutuamente y 

expresando gratitud por su dedicación al aprendizaje con el fin de alcanzar 

los propósitos trazados. 

2.2.1.1.4. Habilidades sociales 

Según Pardo et al. (2020) mencionan que los entresijos del 

aprendizaje cooperativo requieren que los integrantes del grupo estudien 

prácticas interpersonales y de grupo relevantes, además de la materia 

(realización de tareas), y obtengan resultados como miembros de un 

equipo de colaboración. Además de saber dirigir al grupo, el equipo 
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también debe ser capaz de tomar decisiones y decidir lo que es mejor o 

más apropiado para el grupo, crear un ambiente agradable y de confianza, 

comunicarse entre sí como equipo, resolver conflictos y motivarse 

mutuamente. 

2.2.1.1.5. La evaluación grupal del equipo 

Para Johnson y Johnson (1999) la evaluación grupal se apoya en 

los miembros del grupo que evalúan en qué disposición responden a los 

objetivos trazados, preservando al mismo tiempo sus relaciones de trabajo 

adecuadas y productivas. Los miembros del equipo de trabajo 

determinarán si el comportamiento de un miembro es bueno o favorable o 

malo, y luego pasarán a llegar a acuerdos, cuyas acciones serán mantener 

o alterar las excelentes relaciones amistosas entre los integrantes del grupo, 

para concretar las metas. 

2.2.2. La comunicación oral en inglés  

Se trata de hablar con claridad, pronunciar bien, entonación en frases, 

escuchar a diversos interlocutores y expresar con audacia los pensamientos, 

sentimientos y emociones en diversas circunstancias. También es necesario 

utilizar las claves verbales y no verbales adecuadas (CNERB, 2016, p. 130). 

Así mismo, Stern (1991) afirma que “la fluidez se centra principalmente 

en la adquisición del lenguaje, donde el estilo de comunicación más que la 

memorización o la repetición es el factor más importante” (p. 77). Por eso, un 

problema común con la fluidez es la fosilización, que se refiere a los errores 

gramaticales que no se corrigen en el momento y dificultan la producción oral del 
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estudiante. En cambio, con la precisión, hay una retroalimentación continua que 

permite al alumno asumir sus errores y ser capaz de autocorregirse  

Por otro lado, Ebsworth (1998) menciona que es posible que el alumno no 

adquiera y desarrolle intrínsecamente la producción oral, "cuando la atención se 

centra principalmente en corregir los errores lingüísticos." (p. 45).  

2.2.3. Aspectos a considerar en la expresión oral en ingles 

Tornbury, (2012) aclara acerca de la fluidez, el cual consiste en que el 

profesor está obligado a dar a sus alumnos un ejemplo claro de lo que quiere 

enseñar. Cuando el habla se crea tan pronto como se escucha, también podemos 

añadir aquí el concepto de fluidez. Si el instructor no habla mucho inglés, tampoco 

lo hará el alumno.  

Con referencia a la articulación de las palabras, Tornbury (2012) dice que: 

“La ubicación y el accionar de la lengua, los dientes y los labios son algunos de 

los órganos moldeados por el aire que emite los pulmones y se dirige hacia las 

cuerdas vocales”. El movimiento de la boca y los labios crea básicamente las 

vocales. El ángulo en el que se bloquea la salida del aire afecta al sonido de las 

consonantes. 

Entonación: Conocemos los tres componentes del aspecto suprasegmental: 

ritmo, acento y entonación. Sin embargo, la investigación pretende concentrarse 

en el sentimiento que el alumno proporciona a la entonación al expresar en inglés 

algún enunciado con la entonación estándar de la lengua española. 

Por ejemplo: 
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Como vemos en el habla hispana, la pregunta tiene un diseño melódico 

ascendente, algo que no pasa en el inglés, ya que en este idioma se dirige de 

manera descendente. 

 

Traduciendo: Cuando hablamos, nuestras voces suben y bajan de tono, lo 

que se conoce como entonación. Es un componente esencial de la forma en que 

transmitimos nuestras ideas y nos ayuda a comprender las de los demás. Somos 

muy sensibles a esta característica del lenguaje, sobre todo a nivel inconsciente. 

Los humanos somos capaces de percibir, comprender y emplear la entonación sin 

tener que analizar cuidadosamente cada palabra o sonido que oímos o 

pronunciamos. 

2.2.3.1. Dimensiones de la comunicación oral en ingles 

Según el Ministerio de Educación (MINEDU, 2016) menciona 6 

capacidades para la competencia “se comunica oralmente en inglés”. 

2.2.3.1.1. Obtiene información del texto oral en inglés 

Es el proceso de localizar y obtener las declaraciones explícitas de 

los interlocutores. En el desarrollo de esta capacidad el estudiante 

identifica la idea de lo que quiere decir el audio en inglés, lo que quiere 

decir el hablante en inglés y luego el estudiante responde o interactúa a los 
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audios y conversas que se le hacen de manera correcta y entendible. 

(MINEDU 2016, p. 130). 

2.2.3.1.2. Infiere e interpreta información de textos orales 

El alumno interpreta el material de una manera que le es propia. 

Utiliza estas deducciones para evaluar el contenido del texto, las 

intenciones de los interlocutores, las señales verbales y no verbales y los 

gestos, así como la belleza del uso del lenguaje (MINEDU 2016, p. 130). 

2.2.3.1.3. Adecua, organiza y desarrolla las ideas de forma coherente 

y cohesionada 

Consiste en generar ideas y modificarlas en función del público al 

que van dirigidas, el tipo de texto, el registro y el contexto, teniendo en 

cuenta las convenciones y directrices de etiqueta (MINEDU 2016, p. 130). 

2.2.3.1.4. Utiliza recursos no verbales y paraverbales de forma 

estratégica 

En función del contexto de comunicación, el alumno emplea una 

serie de recursos paraverbales (como el tono de voz o los silencios) y no 

verbales (como los gestos o los movimientos corporales) para crear 

determinados efectos interlocutorios y enfatizar o matizar significados 

(MINEDU 2016, p. 130). 

2.2.3.1.5. Interactúa estratégicamente con distintos interlocutores 

Para cumplir su objetivo de comunicación, el alumno asume de 

forma alternativa y dinámica los papeles de hablante y oyente, 
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contribuyendo de forma adecuada, oportuna y pertinente (MINEDU 2016, 

p. 130). 

2.2.3.1.6. Reflexiona y evalúa la forma, le contenido y el contexto del 

texto oral 

La evaluación y la reflexión están relacionadas. Lo consiguen 

contrastando y comparando elementos formales y de contenido con sus 

experiencias, su situación actual y otras fuentes de información (MINEDU 

2016, p. 130). 

2.3. MARCO CONCEPTUAL 

2.3.1. Definición de conceptos 

2.3.1.1. Aprendizaje cooperativo 

El aprendizaje eficaz es una manera pedagógica que fomenta la 

demostración mediante la incorporación de los alumnos. Su método se 

basa en separarlos en grupos y diversos, para que los alumnos trabajen 

juntos de forma deliberada en la realización de tareas académicas. 

2.3.1.2. Comunicación oral 

Es un método de comunicación verbal que permite intercambiar 

información, transmitir ideas y expresar opiniones. 

2.3.1.3. Cohesión 

Es la conexión que existe entre las palabras, el cual le da un sentido 

más coherente en lo que uno quiere decir. En inglés se usan los siguientes 
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conectores: and, however, after that, between y los signos de puntuación 

tales como la coma, el punto seguido. 

2.3.1.4. Interpreta 

Consiste cuando el estudiante escucha un audio en inglés y lo 

interpreta relacionándolo a preguntas escritas, ya sea en una prueba de 

listen. 

2.3.1.5. Interactúa 

Trata de conversar en inglés entre dos o más individuos, 

intercambiando los papeles tanto como de hablante y oyente. 
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CAPÍTULO III 

  MATERIALES Y MÉTODOS 

3.1. UBICACIÓN GEOGRÁFICA DEL ESTUDIO 

La investigación se desarrolló en la I.E. San Francisco de Asís, en el distrito de 

Marcapata en la provincia de Quispicanchi en la región Cusco. 

Figura 1 

Ubicación geográfica de la Institución Educativa “San Francisco de Asís” 

  

Nota: Mapa de la I.E. San Francisco de Asís, en el distrito de Marcapata en la provincia de Quispicanchi 

en la región Cusco. 

3.2. PERIODO DE DURACIÓN DEL ESTUDIO  

El estudio empezó en marzo del 2024 y la aplicación de los instrumentos entre el 

21 al 24 de mayo y finalmente se procesaron los datos y se culminó la investigación en 

julio del presente año. 

3.3. METODOLOGÍA 

3.3.1. Descripción del método 

Los métodos a emplear son: El deductivo y el analítico.  



37 
 

3.3.1.1. Método analítico 

Este proceso cognitivo implica diseccionar un tema de estudio y 

estudiar cada parte componente por separado del total (Bernal, 2010). De 

acuerdo con las metas establecidas, en este estudio se empleó el análisis 

estadístico para cada indicador de dimensión. 

3.3.1.2. Método deductivo 

Según Bernal (2010) El tipo de razonamiento implica extraer 

implicaciones generales para derivar explicaciones específicas. Se aplicó 

en el presente trabajo durante la revisión bibliográfica sobre las variables 

de investigación. 

3.3.2. Técnicas e instrumentos de recolección de datos 

3.3.2.1. Técnica 

Por la naturaleza del estudio, se determinó emplear la encuesta 

estructurada. Según Méndez (2011), la investigación es producto de la 

aplicación de un procedimiento estandarizado. Para dicho propósito, se 

utilizará la encuesta. 

3.3.2.2. Instrumentos 

En palabras de Bernal (2010) la encuesta consta de una serie de 

preguntas sobre una o varias variables que deben evaluarse. Por ende, se 

usó el cuestionario estructurado y un test de valoración. la validación de 

ambos instrumentos se dio por juicio de tres expertos.  
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3.3.3. Procedencia del material utilizado 

3.3.3.1. Cuestionario de aprendizaje cooperativo 

Fue elaborado y validado por Fernández et al. (2017) para evaluar 

los fundamentos del aprendizaje cooperativo en el marco de la educación.  

3.3.3.2. Validez y confiabilidad 

Para el contexto peruano, el instrumento fue  validado por 

Hernández y Mendoza (2018) el cual se encuentra estructurado por 5 

dimensiones: Interdependencia positiva con los ítems 1, 2, 3 y 4. 

Responsabilidad individual y de equipo con los ítems 5, 6, 7 y 8. 

Interacción cara a cara con los ítems 9, 10, 11 y 12. Habilidades sociales 

con los ítems 13, 14, 15 y 16. Evaluación grupal del equipo con los ítems 

17, 18, 19 y 20. Cada ítem se evalúa por la escala de Likert 1=Nunca, 

2=Algunas veces y 3=Siempre. 

Para la confiabilidad del cuestionario en la I.E. San Francisco de 

Asís en Cusco, se realizó una prueba piloto de 10 estudiantes entre el 

cuarto y quinto de secundaria, seguidamente se obtuvo un alfa de 

Cronbach de 0,949. Lo que significa que la fiabilidad es muy alta. 

3.3.3.3. Ficha técnica del instrumento “cuestionario de la 

comunicación oral en inglés” 

Estructurado por 6 dimensiones: Obtiene información del texto oral 

en inglés, con los ítems 1 y 2. Infiere e interpreta información del texto 

oral en inglés, con los ítems 3 y 4. Adecúa, organiza y desarrolla el texto 

en inglés de forma coherente y cohesionada, con los ítems 5, 6 y 7. Utiliza 
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recursos no verbales y paraverbales de forma estratégica, con los ítems 8 

y 9. Interactúa estratégicamente en inglés con distintos interlocutores, con 

los ítems 10, 11 y 12. Reflexiona y evalúa la forma, el contenido y contexto 

del texto oral en inglés, con los ítems 13, 14 y 15. Cada Ítem se evaluó por 

la escala de Likert distribuidos de la siguiente manera: Destacado (D) = 4, 

Logrado (L) = 3, Proceso (P) = 2, Inicio (I) = 1. 

3.3.3.4. Validez y confiabilidad 

La validez del cuestionario fue confirmada por tres especialistas de 

grado de maestro, y una prueba piloto en la que participaron diez 

estudiantes, para demostrar la fiabilidad que fue 0,973 en Alfa de 

Cronbach. 

3.4. POBLACIÓN Y MUESTRA DEL ESTUDIO 

3.4.1. Población 

La población fue constituida por 98 escolares del cuarto y quinto de 

secundaria. 

Tabla 1 

Población de estudio 

Grado/Sección N % 

4TO A 20 20% 

4TO B 19 19% 

4TO C 19 19% 

5TO A 21 21% 

5TO B 19 19% 

Total 98 100% 

Nota: Datos extraídos de la lista de estudiantes de la I.E. “San Francisco de Asís”. 
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3.4.2. Muestra  

La muestra fue conformada por 41 escolares, considerando que el tipo de 

muestreo es no probabilístico, ya que hubo una selección de muestra por 

recomendación de los profesores del área.  

Tabla 2 

Muestra de estudio 

Grado/Sección n % 

4TO A 20 49% 

5TO A 21 51% 

Total 41 100% 

Nota: Datos extraídos de la lista de estudiantes de la I.E. “San Francisco de Asís”. 

3.5. TIPO Y DISEÑO DE INVESTIGACIÓN 

El tipo de investigación es básica y el nivel correlacional con un enfoque 

cuantitativo, con referencia al diseño es no experimental. 

Fórmula: 

 

M = Muestra 

O1 = Observación de la variable predictora; Aprendizaje cooperativo 

O2 = Observación de la variable dependiente; Comunicación oral en inglés 

r = Correlación 
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3.6. DISEÑO ESTADÍSTICO 

Este estudio empleó el coeficiente de correlación Rho de Spearman para 

demostrar relaciones entre variables y dimensiones, en la medida que los datos 

identificados tuvieron un comportamiento o distribución irregular. Es así que (r) 

representó el coeficiente de correlación de la variable aprendizaje cooperativo y la 

variable de comunicación oral en inglés. 

3.7. PROCEDIMIENTO 

Primeramente, se desarrolló la data en Microsoft Excel, obteniendo la distribución 

general de los datos, luego se procedido al análisis de la prueba de bondad para saber qué 

tipo de estadística ha de usarse en la correlación. Finalmente, los valores totales de cada 

variable se trasladaron al programa SPSS, para la prueba de correlación, facilitando así, 

la comprensión y visualización de los resultados mediante la creación de tablas que 

reflejan de manera efectiva los hallazgos. 

3.8. VARIABLES 

Tabla 3 

Operacionalización de variables 

Variables Dimensiones Indicadores Ítems Valoración 

Aprendizaje 

cooperativo 

Interdependenci

a positiva 

Aprende lo máximo posible de sus compañeros, 

tiene que haber un alto nivel de compromiso y 
curiosidad por parte de todos los miembros. 

1, 2, 3, 4. 1=Nunca 

  
2=Algunas veces 

  

3=Siempre. Responsabilidad 

individual y 
grupal 

Compromete la consecución de sus objetivos y el 

desarrollo de habilidades sociales para el buen 
funcionamiento y la coordinación de los grupos. 

  

 5, 6, 7, 8. 

Interacción cara 

a cara 

Trabajan juntos para cumplir sus objetivos, 

compartiendo materiales y recursos ya existentes. 
  

9, 10, 11, 

12. 

Habilidades 

sociales 

Estudian prácticas interpersonales y de grupo 

relevantes, además de la materia (realización de 

tareas), para obtener resultados como miembros de 
un equipo de colaboración. 

  

13, 14, 15, 

16. 
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Evaluación 

grupal del 

equipo 

Apoyan en los miembros del equipo que evalúan en 

qué medida cumplen los objetivos propuestos, 
preservando al mismo tiempo sus relaciones de 

trabajo y producción. 

17, 18, 19, 

20. 

Variables Dimensiones Indicadores Ítems 

Valoración 

Comunicación 

oral en el inglés 

Obtiene 

información del 

texto oral en 
inglés 

  

Recupera y extrae información explícita expresada 

por los interlocutores. 

1, 2. Inicio (I) = 1 

  

Proceso (P) = 2 
  

Logrado (L) = 3 

  
Destacado (D) = 4 

  

  
  

  

  

Infiere e 

interpreta 

información del 
texto oral en 

inglés 

  

Construye el sentido del texto a partir de relacionar 

información explícita e implícita para deducir una 

nueva formación o completar vacíos del texto oral. 

3, 4. 

Adecúa, 
organiza y 

desarrolla el 

texto en inglés 
de forma 

coherente y 

cohesionada 
  

Desarrolla ideas adecuándose al propósito, 
destinatario, características del tipo de texto, registro 

y contexto. 

5, 6, 7. 

Utiliza recursos 

no verbales y 

paraverbales de 
forma 

estratégica 
  

Emplea variados recursos no verbales (como gestos 

o movimientos corporales) o paraverbales. 

8, 9. 

Interactúa 

estratégicamente 

en inglés con 

distintos 

interlocutores 

  

Intercambia los roles de hablante y oyente alternada 

y dinámicamente, participando de forma pertinente, 

oportuna y relevante. 

10, 11, 12. 

Reflexiona y 
evalúa la forma, 

el contenido y 

contexto del 
texto oral en 

inglés 

Compara y contrasta los aspectos formales y de 
contenido con su experiencia, el contexto donde se 

encuentra y diversas fuentes de información 
13, 14, 15. 

Nota. Datos tomados de los cuestionarios de aprendizaje cooperativo y la prueba de la comunicación oral 

en el inglés. 

3.9. ANÁLISIS DE LOS RESULTADOS 

Los resultados obtenidos con respecto al objetivo general, tuvo un Rho=0,827 y 

el valor de significancia de p=0,000 lo que significa que la relación entre el aprendizaje 

cooperativo y la producción oral en inglés es significativa y directa. así también, del 

objetivo específico 1, se determinó la relación directa con un valor de Rho=0,843 cuyo 

valor de significancia fue p=0,000 esto indica que el apoyo grupal está asociado a la 

comprensión de audios en inglés. Respecto al objetivo específico 2, el valor resultante fue 
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de Rho=0,803 con un valor de significancia de p=0,000 revelando que los estudiantes al 

ayudarse mutuamente entre compañeros en las horas de inglés, tienen más opciones de 

interpretación al oír frases en inglés. También el objetivo específico 3 reveló una 

asociación de Rho=0,643 y un valor de significancia de p=0,000 este valor indica que 

cuando los estudiantes se apoyan en horas de inglés, las posibilidades de hablar en inglés 

en distintos contextos, ya sean formales o no formales, es alta. Además, el objetivo 

específico 4, arrojó un resultado de Rho=0,678 y el valor de significancia fue de p=0,000 

lo que determina que la expresión hablada en inglés que está acompañada por gestos, 

muecas y posturas, están asociados al trabajo grupal en horas de inglés. Cabe mencionar 

con referencia al objetivo específico 5, que los estudiantes que trabajan en grupos durante 

las horas de inglés, podrían tener una mayor interacción en una conversa grupal, así lo 

muestra el resultado que fue Rho=0,606 y p=0,000 como valor de significancia. En cuanto 

al objetivo específico 6, la resulta fue Rho=0,606 y el valor de p=0,000 lo que determina 

que los grupos que se ayudan entre compañeros, si son capaces de producir un discurso 

en inglés en frente de un determinado público, considerando aspectos a mejorar en el 

contenido y sobre todo la predisposición de aceptar sus errores con la apertura apropiada. 

Tabla 4 

Escala de valoración Baremos de la variable aprendizaje cooperativo 

Niveles y rangos Nunca Algunas veces Siempre 

Aprendizaje cooperativo [20 - 33] [34 - 47] [48 - 60] 

Interdependencia positiva [4 - 6] [7 - 9] [10 - 12] 

Responsabilidad individual y de equipo [4 - 6] [7 - 9] [10 - 12] 

Interacción cara a cara [4 - 6] [7 - 9] [10 - 12] 

Habilidades sociales [4 - 6] [7 - 9] [10 - 12] 

Evaluación grupal del equipo [4 - 6] [7 - 9] [10 - 12] 

Nota. Datos obtenidos del cuestionario de aprendizaje cooperativo. 
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Tabla 5 

Escala de valoración de comunicación oral en inglés 

Niveles y rangos Inicio Proceso Logrado Destacado 

Comunicación oral en inglés [15 - 26] [27 - 37] [38 - 48] [49 - 60] 

Obtiene información del texto oral en inglés [2 - 3] [4 - 5] [5 - 6] [7 - 8] 

Infiere e interpreta información del texto oral en 

inglés 

[2 - 3] [4 - 5] [5 - 6] [7 - 8] 

Adecúa, organiza y desarrolla el texto en inglés de 

forma coherente y cohesionada. 

[3 - 5] [6 - 8] [8 - 10] [10 - 12] 

Utiliza recursos no verbales y paraverbales de 

forma estratégica 

[2 - 3] [4 - 5] [5 - 6] [7 - 8] 

Interactúa estratégicamente en inglés con distintos 

interlocutores 

[3 - 5] [6 - 8] [8 - 10] [10 - 12] 

Reflexiona y evalúa la forma, el contenido y 

contexto del texto oral en inglés 

[3 - 5] [6 - 8] [8 - 10] [10 - 12] 

Datos obtenidos del cuestionario de comunicación oral en inglés. 

Tabla 6 

Rango de valor del coeficiente de correlación de Spearman. 

Valor r Fuerza de correlación 

±0.0 < 0.1 No hay correlación 

±0.1 < 0.3 Poca correlación 

±0.3 < 0.5 Correlación media 

±0.5 < 0.7 Correlación alta 

±0.7 < 1 Correlación muy alta 

Nota: Datos obtenidos del libro de “Estadística” de Kuckartz, pág. 213. 
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CAPÍTULO IV 

RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

4.1. RESULTADOS 

En este apartado se responde al objetivo general y objetivos específicos, con los 

siguientes resultados. 

4.1.1. Objetivo general 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la comunicación 

oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís, 

Cusco, 2024 

Tabla 7 

Resultados del objetivo general 

  Aprendizaje cooperativo 
Comunicación 

en inglés 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de 

correlación 
1.000 ,827** 

Sig. (bilateral)  0.000 

N 41 41 

Comunicación 

en inglés 

Coeficiente de 

correlación 
,827** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000  

N 41 41 

Nota. Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 

La tabla 7, responde al objetivo general, revelando un valor de 

significancia de p=0,000 y como p < 0,05 por lo tanto, el coeficiente es 

significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en la relación 

(Hernández et al., 2014). Así mismo el coeficiente de correlación es de 0,827, el 

cual menciona que existe una relación positiva muy alta, (Kuckartz et al., 2013) 

lo que significa que; a mayor aprendizaje cooperativo, mayor es la comunicación 
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oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís, 

Cusco, 2024. 

Figura 2 

Gráfica del objetivo general 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la comunicación oral en 

inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 

4.1.2. Objetivo específico 01 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la obtención de 

información del texto oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís. 

Tabla 8 

Resultados del objetivo específico 01 

  Aprendizaje cooperativo V2_D1 

Rho de 

Spearma

n 

Aprendizaj

e 

cooperativ

o 

Coeficiente de 

correlación 
1.000 ,843** 

Sig. (bilateral)  0.000 

N 41 41 

V2_D1 

Coeficiente de 

correlación 
,843** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000   

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 
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La tabla 8, responde al objetivo específico 01, se puede apreciar que 

p=0.000 y como p < 0,05 por lo tanto, el coeficiente es significativo en el nivel de 

0.05, con un 95% de confianza en la relación (Hernández et al., 2014). Así mismo, 

el Rho es de 0.843, el cual muestra que si existe relación positiva muy alta, 

(Kuckartz et al., 2013) lo que significa que; a mayor aprendizaje cooperativo, 

mayor es la obtención de información del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Figura 3 

Gráfica del objetivo específico 01 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la obtención de información 

del texto oral en inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 

4.1.3. Objetivo específico 02 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la inferencia e 
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Tabla 9 

Resultados del objetivo específico 02 

  Aprendizaje cooperativo V2_D2 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de correlación 1.000 ,803** 

Sig. (bilateral)  0.000 

N 41 41 

V2_D2 

Coeficiente de correlación ,803** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000  

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 

Los resultados de la tabla 9, con referencia al objetivo específico 02, 

muestra que el valor de significancia es p = 0,000 y como p < 0,05 lo cual indica 

que el coeficiente es significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en 

la relación (Hernández et al., 2014). En cuanto al coeficiente de correlación es de 

0.803, el cual indica que existe correlación positiva muy alta, (Kuckartz et al., 

2013) lo que significa que; a mayor aprendizaje cooperativo, mayor es la 

inferencia e interpretación de información del texto oral en inglés en estudiantes 

de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Figura 4 

Gráfica del objetivo específico 02 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la inferencia e interpretación 

de información del texto oral en inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 
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4.1.4. Objetivo específico 03 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la adecuación, 

organización y desarrollo del texto en inglés en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís. 

Tabla 10  

Resultados del objetivo específico 03 

  
Aprendizaje 

cooperativo 
V2_D3 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de correlación 1.000 ,643** 

Sig. (bilateral)   0.000 

N 41 41 

V2_D3 

Coeficiente de correlación ,643** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000   

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 

La tabla 10, respecto a la resulta del objetivo específico 03, se puede 

observar que el valor de significancia es de p = 0,000 y como p < 0,05 por lo tanto, 

el coeficiente es significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en la 

relación (Hernández et al., 2014). Cabe mencionar también que el coeficiente de 

relación es de 0.643, el cual muestra que existe una relación positiva alta, 

(Kuckartz et al., 2013) lo que significa que; a mayor aprendizaje cooperativo, 

mayor es la adecuación, organización y desarrollo del texto en inglés en 

estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 
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Figura 5 

Gráfica del objetivo específico 03 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la adecuación, organización 

y desarrollo del texto en inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 

4.1.5. Objetivo específico 04 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y el uso de recursos 

no verbales y paraverbales de forma estratégica en estudiantes de la Institución 

Educativa San Francisco de Asís. 

Tabla 11  

Resultados del objetivo específico 04 

  
Aprendizaje 

cooperativo 
V2_D4 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de correlación 1.000 ,678** 

Sig. (bilateral)   0.000 

N 41 41 

V2_D4 

Coeficiente de correlación ,678** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000   

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 
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En la tabla 11, la resulta del objetivo específico 04, revelan que el valor de 

significancia de p = 0,000 y como p < 0,05 lo que quiere decir que el coeficiente 

es significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en la relación 

(Hernández et al., 2014). Así también, el resultado muestra un Rho de 0.678, el 

cual indica que existe relación positiva alta, (Kuckartz et al., 2013) lo que significa 

que; a mayor aprendizaje cooperativo, mayor es el uso de recursos no verbales y 

paraverbales de forma estratégica en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís. 

Figura 6 

Gráfica del objetivo específico 04 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y el uso de recursos no verbales 

y paraverbales de forma estratégica, el cual fueron procesados en el SPSS. 
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Tabla 12 

Resultados del objetivo específico 05 

  Aprendizaje cooperativo V2_D5 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de 

correlación 
1.000 ,606** 

Sig. (bilateral)   0.000 

N 41 41 

V2_D5 

Coeficiente de 

correlación 
,606** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000   

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 

La tabla 12, responde al objetivo específico 05, donde se puede apreciar 

que el valor de significancia es de p = 0,000 y como p < 0,05, por lo tanto, el 

coeficiente es significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en la 

relación (Hernández et al., 2014). Así también el Rho es de 0.606, el cual indica 

que existe relación positiva alta, (Kuckartz et al., 2013) lo que significa que; a 

mayor aprendizaje cooperativo, mayor es la interacción grupal en inglés en 

estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Figura 7 

Gráfica del objetivo específico 05 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la interacción grupal en 

inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 
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4.1.7. Objetivo específico 06 

Determinar la relación entre el aprendizaje cooperativo y la reflexión y 

evaluación del contenido y contexto del texto oral en inglés en estudiantes de la 

Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Tabla 13 

Resultados del objetivo específico 06 

  Aprendizaje cooperativo V2_D6 

Rho de 

Spearman 

Aprendizaje 

cooperativo 

Coeficiente de 

correlación 
1.000 ,732** 

Sig. (bilateral)   0.000 

N 41 41 

V2_D6 

Coeficiente de 

correlación 
,732** 1.000 

Sig. (bilateral) 0.000   

N 41 41 

Nota: Aquí se aplicó el Rho de Spearman. 

La tabla 13, muestra los valores obtenidos en respuesta al objetivo 

específico 06, el cual se puede apreciar que el resultado muestra un valor de 

significancia de p = 0,000 y como p < 0,05, por lo tanto, el coeficiente es 

significativo en el nivel de 0.05, con un 95% de confianza en la relación 

(Hernández et al., 2014). Así también el Rho es de 0.732, el cual indica que existe 

una relación positiva muy alta, (Kuckartz et al., 2013) lo que significa que; a 

mayor aprendizaje cooperativo, mayor es la reflexión y evaluación del contenido 

y contexto del texto oral en inglés en estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís. 
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Figura 8 

Resultados del objetivo específico 06 

 

Nota. La gráfica muestra la relación del aprendizaje cooperativo y la reflexión y evaluación del 

contenido y contexto del texto oral en inglés, el cual fueron procesados en el SPSS. 

4.2. PRUEBA DE NORMALIDAD 

La prueba de bondad fue por la estadística de Shapiro-Wilk, puesto que la muestra 

es menor a 50, también determinó que ambas variables no tienen una distribución normal, 

lo que quiere decir que la estadística pertenece a la no paramétrica.  

Tabla 14 

Prueba de normalidad de Shapiro-Wilk 

  Estadístico gl p 

Aprendizaje cooperativo 0,882 41 0,001 

Comunicación oral en inglés 0,844 41 0,000 

Nota: Datos extraídos del programa IBM SPSS. 

Los resultados de la prueba de bondad de Shapiro Wilk. Con respecto a la variable 

de aprendizaje cooperativo, esta no presenta una distribución normal (p = 0,001 < 0,05). 

Así mismo la variable de comunicación oral en inglés (p = 0,000 < 0,05) por lo que la 

estadística a usar es la no paramétrica. 
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4.3. DISCUSIÓN 

Referente al objetivo general, que fue determinar la relación entre el aprendizaje 

cooperativo y la comunicación oral en inglés en los alumnos de la I.E. San Francisco de 

Asís en Cusco, la presente investigación encontró que, si hay una relación positiva y 

significativa, con un Rho = 0.827, cuyo valor de significancia fue de 0,001. Lo que 

significa que cuanto mejor sea el aprendizaje cooperativo en dichos estudiantes, mayores 

serán los niveles de comunicación oral en inglés. Estas resultas guardan relación con lo 

que sostienen Guerrero y del Campo (2019) el cual concluyeron que si existe relación 

significativa entre el aprendizaje cooperativo y la producción oral en inglés con un 

coeficiente de correlación de 0.751 y el valor de p = 0. Concluyendo que es importante 

integrar el aprendizaje colaborativo y reconocerlo explícitamente en los procesos 

formativos y evaluativos de los estudiantes. Así también, Ruiz y Soto (2021) produjeron 

una nueva técnica didáctica, basada en la ayuda entre compañeros de estudio para la 

oralidad del inglés. El estudio llegó a la conclusión que el 70% de los escolares mostraron 

niveles altos de oralidad en el inglés después del experimento. 

Por otro lado, hay un estudio hecho por Uquillas y Córdova (2021) que 

investigaron sobre el desarrollo del filtro afectivo en la producción oral inglesa. La 

información recogida tuvo un estudio descriptivo-bibliográfico, el cual exploró las 

investigaciones y las perspectivas de los autores sobre el tema del impacto del filtro 

emocional en el proceso de la oralidad del inglés. El trabajo concluyó que, durante el 

aprendizaje cooperativo, se debe tener en cuenta aspectos de empatía y asertividad entre 

estudiantes que no cuenten con las mismas habilidades, cuidando el aspecto emocional 

de ellos. Este resultado es similar a la teoría de Slavin (1986) el cual menciona que se 

debe de evitar el efecto “polizón” que trata de actividades donde los alumnos 

considerados menos competentes sean menospreciados por sus compañeros.  
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Con respecto al objetivo específico 01, también se determinó la relación entre el 

aprendizaje cooperativo y la obtención de información del texto oral en inglés en 

estudiantes de la I.E. San Francisco de Asís. Los resultados fueron que, si existe una 

relación muy alta, donde Rho = 0.843 y el valor de p = 0.000. Con referencia a estos 

resultados, se pudo encontrar un estudio similar con respecto a la comprensión oral, es el 

caso de Vargas et al., (2020) el cual llegaron a la conclusión que el aprendizaje 

cooperativo si guarda relación con la comprensión oral en inglés con un coeficiente de 

0,681 y el valor de p = 0. 

En el objetivo específico 02, se determinó la relación entre el aprendizaje 

cooperativo y la inferencia e interpretación de información del texto oral en inglés. 

Resultando una relación muy alta, donde el coeficiente es de:  Rho = 0.803 y el valor de 

p=0.000. Considerando que esta dimensión también abarca aspectos que corresponden a 

la comprensión oral del estudiante, se pudo encontrar un estudio parecido con lo que 

guardan similitudes en la comprensión oral, tal es el caso de Vargas et al. (2020) el cual 

investigaron la relación del aprendizaje cooperativo y la interpretación de audios en 

inglés. cuyos resultados arrojaron que el trabajo colaborativo si se relaciona con la 

comprensión oral en un valor de significancia de 0,681 y el valor de significancia fue de 

p=0. 

Mencionando el objetivo específico 03, que fue determinar la relación entre el 

aprendizaje cooperativo y la adecuación, organización y desarrollo del texto en inglés, 

los resultados revelaron una relación alta (Rho = 0.643) y el valor de significancia fue de 

0.000. Igualmente hubo un estudio hecho por Flores (2023) donde el autor trabajó con 

elencos teatrales y como estas ayudan a la expresión oral en inglés en escolares de una 

I.E. Los resultados fueron 0.00 < 0.05 en la prueba de T de Wilcoxon, lo que significa 

que la interacción grupal de los elencos de teatro si influye en la expresión oral en inglés 
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en diferentes contextos, puesto que los estudiantes tuvieron que actuar con una 

comunicación en inglés, logrando adaptar sus textos a diversos escenarios. 

Así mismo, el objetivo específico 04, que fue determinar la relación del 

aprendizaje cooperativo y el uso de recursos no verbales y paraverbales, los resultados 

mostraron un Rho de 0.678 y el valor de significancia de 0.000 lo que determina que la 

expresión hablada en inglés que está acompañada por gestos, muecas y posturas, están 

asociados al trabajo grupal en horas de inglés. Por eso el Ministerio de Educación 

(Minedu 2016) afirma que, dependiendo de la circunstancia comunicativa, el alumno 

debe emplear una serie de recursos paraverbales (como el tono de voz o los silencios) o 

no verbales (como los gestos o los movimientos corporales) para conseguir determinados 

efectos interlocutorios y enfatizar o matizar significados. 

Así también en el objetivo específico 05, se determinó que el aprendizaje 

cooperativo guarda relación significativa con la interacción grupal en inglés, con un 

coeficiente de Rho=0.606 y el valor de p=0.000. Hay un estudio que guarda relación con 

este resultado, tal es el caso de Cabanillas y Masen (2019) el cual hicieron un estudio 

acerca de las interacciones grupales y la expresión oral del inglés resultando un Rho de 

0.659 y un valor de significancia de 0.000. 

Con referencia al objetivo específico 06, la resulta fue Rho=0,606 y el valor de p 

= 0,000 lo que determina que los grupos que se ayudan entre compañeros, si son capaces 

de producir un discurso en inglés en frente de un determinado público, considerando 

aspectos a mejorar en el contenido y sobre todo la predisposición de aceptar sus errores 

con la apertura apropiada. El Ministerio de Educación (Minedu 2016) corrobora que la 

reflexión y la autoevaluación están conectadas. Esto se consigue contrastando y 
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comparando elementos formales y de contenido con su experiencia, su situación actual y 

otras fuentes de información. 

Así pues, basándonos en los resultados, podemos decir que la comunicación oral 

en inglés de estos alumnos y las características del aprendizaje cooperativo están 

relacionadas. Estos resultados nos ayudan a comprender el trabajo en colaboración y la 

necesidad de que los profesores apoyen los proyectos de grupo dispersos de la forma más 

eficaz posible.  
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V. CONCLUSIONES 

PRIMERA:  Según el objetivo general, en esta investigación se determinó la relación 

entre el aprendizaje cooperativo y la comunicación oral en inglés en 

estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís, Cusco, 

2024. con un resultado de Rho=0,827 y el valor de significancia de 

p=0<0.05. Con este resultado también se considera la aceptación de la 

hipótesis general alterna y se rechaza la hipótesis nula, lo que significa que 

cuanto más se practique el aprendizaje cooperativo entre estudiantes, 

mayor será la comunicación oral en inglés. 

SEGUNDA:  Según el objetivo específico 01, la relación entre el aprendizaje cooperativo 

y la obtención de información del texto oral en inglés en estudiantes de la 

I.E. San Francisco de Asís, es muy alta y positiva, donde p=0<0.05 y el 

coeficiente de correlación es 0.843. Estos datos también aceptan la 

hipótesis alterna específica 01 y rechazan la hipótesis nula. Esto significa 

que cuanto más se practique el aprendizaje cooperativo entre los 

estudiantes en el salón, mayor será la posibilidad de poder captar los audios 

en inglés, difundidos por el docente para responder a determinadas 

preguntas. 

TERCERA:   Según el objetivo específico 02, la relación entre el aprendizaje 

cooperativo y la inferencia e interpretación del texto oral en inglés en 

estudiantes de la Institución Educativa San Francisco de Asís en Cusco, es 

muy alta y positiva, donde p=0<0,05 y la correlación fue de 0.843. Estos 

datos también indican que se acepta la hipótesis alterna específica 02 y se 

rechaza la hipótesis nula. Concluyendo que cuanto más se desarrolle el 
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aprendizaje cooperativo en el aula, mayor es la posibilidad de que los 

estudiantes puedan interpretar las preguntas o las entrevistas en inglés y 

poderlas responder. 

CUARTA:  Según el objetivo específico 03, Se ha determinado el vínculo positivo con 

magnitud alta de 0.643 y el valor de significancia de p=0<0.05. Estos 

resultados también aceptan la hipótesis alterna específica 03 y rechaza la 

hipótesis nula. La resulta también indica que cuando los estudiantes se 

apoyan en horas de inglés, las posibilidades de hablar en inglés en distintos 

contextos, ya sean formales o no formales, es más favorable en los 

estudiantes de la I.E. San Francisco de Asís. 

QUINTA:    Según el objetivo específico 04, se ha podido determinar que el 

aprendizaje cooperativo si guarda una relación de magnitud alta y directa 

con un valor de correlación de 0,678 y un valor de significancia de 

p=0<0.05 estos valores también aceptan la hipótesis alterna específica 04 

y rechaza la hipótesis nula. Por lo tanto, la expresión hablada en inglés que 

está acompañada por gestos, muecas y posturas, están asociados al trabajo 

grupal en horas de inglés de los estudiantes de la I.E. San Francisco de 

Asís en Cusco. 

SEXTA:    Según el objetivo específico 05, se ha determinado la asociación alta y 

directa entre el aprendizaje cooperativo y la interacción en inglés entre los 

estudiantes de la I.E. San Francisco de Asís en Cusco, con un resultado de 

Rho=0,606 y p=0<0.05 cuyos valores también aceptan la hipótesis alterna 

específica 05 y rechazan la hipótesis nula. Esto quiere decir que los 
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estudiantes que trabajan en grupos durante las horas de inglés, podrían 

tener una mayor interacción en una conversa grupal. 

SEPTIMA:    Según el objetivo específico 06, La relación entre el aprendizaje 

cooperativo y la reflexión y evaluación del contenido y contexto del texto 

oral en inglés es positiva muy alta, donde p=0<0,05 y el Rho=0,606. Estas 

estadísticas aceptan la hipótesis alterna específica 06 y rechaza la hipótesis 

alterna. Esto demuestra que los estudiantes de la Institución Educativa San 

Francisco de Asís reflexionan y evalúan más el contenido y el contexto de 

los textos hablados en inglés cuando participan en el aprendizaje 

cooperativo. 
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VI. RECOMENDACIONES 

PRIMERA: A los directivos de la Institución Educativa San Francisco de Asís. 

Gestionar capacitaciones dirigidos a los docentes con temas sobre el 

trabajo colaborativo en estudiantes, la coevaluación entre los estudiantes y 

el liderazgo bien dirigido y distribuido en los estudiantes. Todo esto con la 

meta de apoyar a los escolares en orientaciones de liderazgo y apoyo 

grupal. 

SEGUNDA: A los docentes de inglés, se debe fomentar, motivar la identificación del 

mayor número posible de estudiantes líderes y que tengan un nivel logrado 

en la oralidad en inglés, para distribuirlos correctamente en los grupos 

formados por los escolares durante el progreso de las clases de dicha área. 

TERCERA: A los docentes de la institución educativa, ponerse de acuerdo en los 

objetivos de aprendizaje común, ya que en clases se desarrollan grupos de 

estudiantes por instinto de ellos mismos, estas suelen ser por afinidad de 

gustos, grupos de los que más aprenden, grupos que fomentan el desorden 

en clases, o afinidad de otros casos que son materia de estudio. Sin 

embargo, a estos grupos de estudiantes, se les tiene que implementar con 

un estudiante líder y que tenga el nivel logrado en la oralidad en inglés, 

para contrapesar y ayudar a los estudiantes que se encuentren en niveles 

de inicio y proceso. 
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ANEXO 2: Instrumento de medición  
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ANEXO 4: Constancia de ejecución de instrumento 
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ANEXO 5: Declaración jurada de autenticidad de tesis 

 

  



81 
 

ANEXO 6: Autorización para el depósito de tesis en el Repositorio Institucional 

 


